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MODELO: AP6-Pro-Outdoor
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Antes de começar
Crie sua conta Alta gratuita para gerenciar 
seus dispositivos Alta. Visite manage.alta.inc 
ou baixe o aplicativo Alta Networks na Apple 
App Store. (Nota: o aplicativo para Android 
estará disponível em breve)
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Conteúdo do pacote

AP6-Pro-Outdoor Suporte de parede Braçadeiras

Buchas 
(Qtd. 2)

Parafusos para 
montagem em 

parede  
M3x20mm (Qtd. 2)

Parafusos para 
montagem em 

parede com arruelas  
M4x8mm (Qtd. 4)

Obs.: Os grampos metálicos para 
montagem em poste não estão 
incluídos, mas são recomendados 
para montagem em poste.

Requisitos de instalação
• Cabeamento Ethernet (CAT 5 ou superior)
• Switch PoE+ de 48V ou injetor PoE
• Roteador
• Chave Phillips
• Furadeira e broca para montagem em parede 
ou teto
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Visão Geral do Hardware
Frente

LED

LED acende em branco por padrão quando o 
AP está online e funcional. Pode ser alterado 
para azul, branco ou desativado no aplicativo 
Alta ou na interface de gerenciamento. Pisca 
durante a inicialização.
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Trás

Botão de 
redefinição

Porta Ethernet

Botão redefinir Pressione por 10 segundos até 
que o LED comece a piscar para redefinir o AP 
para os padrões de fábrica.

Porta Ethernet Conecta a um cabo Ethernet 
do seu switch PoE+. Um adaptador opcional 
de 48 V, 0,5 A pode ser adquirido e usado para 
alimentar o AP.
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Conectando-se à Ethernet
1. Desmonte o prensa-cabo à prova d'água 

e conecte um cabo Ethernet CAT 6 para 
ambientes externos. Monte novamente as 
peças e feche bem.
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2. Conecte o cabo Ethernet a dispositivos de 
proteção contra surtos (não incluídos) em 
ambas as extremidades do cabo.
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Obs.: Certifique-se de seguir as 
técnicas de aterramento adequadas 
recomendadas pelo fabricante do 
dispositivo de proteção contra surtos.
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Instalação de ferragens

Obs.: Os serviços de instalação e 
manutenção devem ser realizados 
somente por pessoal qualificado.

Montagem em poste

Obs.: Os grampos metálicos para 
postes de montagem não estão 
incluídos, mas são recomendados. Os 
grampos devem ter 1/2" de altura para 
caber na parte traseira do AP6-Pro-
Outdoor.

1. Insira as duas extremidades dos grampos 
de montagem em poste ou das braçadeiras 
com zíper através do AP, ao redor do poste 
e na outra extremidade dos grampos ou 
das braçadeiras com zíper. Aperte conforme 
necessário.
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Suporte de parede

Montagem em madeira maciça

1. Fixe o suporte de parede na parede usando 
os parafusos de suporte de parede e uma 
chave de fenda Phillips. Certifique-se de usar 
os parafusos incluídos com o produto.

2. Conecte o AP6-Pro-Outdoor ao suporte de 
parede usando os 4 parafusos com arruelas 
e uma chave de fenda Phillips.
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Montagem em parede seca

1. Posicione a placa de montagem no local 
desejado e use um lápis para marcar os 
furos.

2. Use uma broca de 6 mm para fazer os furos 
para as buchas.
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3. Insira as buchas na parede e insira os 
parafusos nas buchas usando uma chave de 
fenda Phillips.

Obs.: Não aperte os parafusos até que 
eles estejam nivelados com a parede. 
Deixe um pouco de espaço para que o 
suporte de parede possa deslizar sobre 
os parafusos.

4. Deslize o suporte de parede para baixo e 
coloque-o no lugar sobre os parafusos.
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5. Conecte o AP6-Pro-Outdoor ao suporte de 
parede usando os 4 parafusos com arruelas 
e uma chave de fenda Phillips.

Obs.: O dispositivo deve ser conectado 
somente a equipamentos PoE internos.
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Conexão de energia
O AP é alimentado por Ethernet, pode ser 
alimentado por um switch PoE+ ou usando 
um Injetor PoE opcional de 48V, 0,5A.

1. Conecte o cabo Ethernet do AP6-Pro-
Outdoor ao switch PoE+ (ou ao injetor PoE 
opcional).

Preparar seu dispositivo
1. Siga as instruções no aplicativo Alta ou na 

interface de gerenciamento para configurar 
seu AP.

1.0bcb923123426New AP

Home Base

Set Up



13

Especificações

Modelo: AP6-Pro-Outdoor

Dimensões 210 x 150 x 90 mm (8,3 x 5,9 x 3,5")

Peso 0,9 kg (1,9 libras)

Material do gabinete Tampa superior: Policarbonato, 
tampa inferior: Alumínio fresado

Material de montagem na 
parede Aço galvanizado

Impermeabilização IP68

Interface de rede Ethernet, Wi-Fi, Bluetooth

Interface de gerenciamento (1) Porta GbE RJ45

Botão(s) Redefinição/redefinição de 
fábrica

LED Azul/branco

Método de energia PoE+

Fonte de alimentação
Switch de rede habilitado para 
PoE+ ou adaptador PoE de 48V, 
0,5A (opcional)

Faixa de tensão suportada 42,5-57 V CC

Consumo máx. de energia 25W máx, 7 - 15W típico @ 23° C 
(73° F)

Potência máx. de 
transmissão

2,4 GHz: 23 dBm @2NSS
5 GHz: 26 dBm @4NSS

MIMO

5 GHz: 4 x 4, DL/UL MU-MIMO, 
DL/UL MU-OFDMA
2,4 GHz: 2 x 2. DL/UL MU-OFDMA
Formação explícita de feixe de TX

Taxa de transferência 2,4 GHz: Até 573 Mbps
5 GHz: Até 5,8 Gbps

Montagem Montagem em poste, montagem 
em parede

Temperatura de operação -40 a 70° C (-40 a 158° F)

Umidade operacional 5 a 95% sem condensação

Certificados CE, FCC, IC
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Conformidade
Declaração de interferência da Comissão 
Federal de Comunicações
Este produto foi testado e considerado em conformidade 
com os limites para um dispositivo digital de Classe B, de 
acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Esses limites são 
projetados para fornecer proteção razoável contra interferência 
prejudicial quando o equipamento é operado em um ambiente 
comercial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia 
de radiofrequência e, se não for instalado e usado de acordo 
com as instruções, pode causar interferência prejudicial às 
comunicações de rádio. As operações deste equipamento em 
uma área residencial podem causar interferência prejudicial, 
caso em que o usuário deverá corrigir a interferência às suas 
próprias custas.
No entanto, não há garantia de que a interferência não ocorra 
em uma instalação específica. Se este equipamento causar 
interferência prejudicial à recepção de rádio ou televisão, que 
pode ser determinada desligando e ligando o equipamento, 
recomenda-se que o usuário tente corrigir a interferência usando 
uma ou mais das seguintes medidas:
• Reoriente ou reposicione a antena receptora.
• Aumente a distância entre o equipamento e o receptor.
• Conecte o equipamento em uma tomada de um circuito 

diferente daquele ao qual o receptor está conectado.
• Consulte o revendedor ou um técnico experiente de rádio/TV 

para obter ajuda.

Cuidado da FCC
Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das 
Regras da FCC. A operação está sujeita às duas condições a 
seguir:
(1) Este dispositivo não pode causar interferência prejudicial, e
(2) Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência 

recebida, incluindo interferência que possa causar operação 
indesejada.

Declaração de não modificação
Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela 
parte responsável pela conformidade podem anular a autoridade 
do usuário para operar o equipamento.

Declaração de radiação da FCC
Este equipamento está em conformidade com os limites de 
exposição à radiação da FCC estabelecidos para um ambiente 
não controlado. Este equipamento deve ser instalado e operado 
com uma distância mínima de 20 cm entre o radiador e seu 
corpo.
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CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) 
that comply with Innovation, Science and Economic 
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including 

interference that may cause undesired operation of the 
device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le 
présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :
(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 

même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

ISED Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator & your body.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux 
rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé. 
Cet équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 
20cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.
The transmitter module may not be co-located with any other 
transmitter or antenna.
Le module émetteur peut ne pas être coïmplanté avec un autre 
émetteur ou antenne.
The Country Code Selection feature is disabled for products 
marketed in the US/Canada.
For product available in the USA/Canada market, only channel 
1~11 can be operated. Selection of other channels is not possible.
Pour les produits disponibles aux États-Unis / Canada du 
marché, seul le canal 1 à 11 peuvent être exploités. Sélection 
d’autres canaux n’est pas possible.



Fórum da comunidade
forum.alta.inc

Suporte técnico
help.alta.inc

Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio  
Os produtos da Alta Labs são vendidos com uma garantia limitada:  

alta.inc/warranty 
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